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the EU and NATO?), organised by Ulcinj Municipality and Institute for Scientific Research 
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ISSN 1857-9485, pp.341-350.  
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Conference Langues et Métiers, Langues et Coutumes - Gjuhë e Profesione, Gjuhë e 
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Publishing house: “PROMOPRINT” Sh.p.k, ISBN: 9789928146274. 
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